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See the notice on TED website

182557-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Motorfordon – Доставка на моторно превозно средство – високо проходим 
автомобил с каросерия тип “пикап”
OJ S 53/2026 17/03/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem - Meddelande om ändring
Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Регионална дирекция "Пожарна безопасност и защита на населението" 
(РДПБЗН) - Добрич
E-postadress: dvdimitrov@mvr.bg
Köparens rättsliga status: Statlig myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Samhällsskydd och rättsskipning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Доставка на моторно превозно средство – високо проходим автомобил с каросерия 
тип “пикап”
Beskrivning: Доставка на моторно превозно средство – високо проходим автомобил с 
каросерия тип “пикап”, в рамките на проект BSB00836 „RISCARE Черноморския регион - 
подготвен”, по програма за трансгранично сътрудничество Interreg VI-B NEXT 
Черноморски басейн 2021-2027 г., по договор за безвъзмездна финансова помощ № 
214743/26.09.2025 г. Кратко описание: Високо проходим автомобил, каросерия тип 
“пикап”, с двойна кабина (4 врати) и товарен отсек; Количество или обем на 
обществената поръчка: Обществената поръчка включва доставка на един автомобил с 
висока проходимост – тип пикап. Мястото за изпълнение: област Добрич, гр. Добрич, 
бул. "25-ти Септември" №72 Срок за изпълнение на обществената поръчка: Договорът 
влиза в сила от датата на регистрацията му в деловодната система на възложителя. 
Срокът на договора изтича след изтичането на гаранционния срок на автомобила и 
удовлетворяването на всички претенции на възложителя, свързани с гаранционната 
отговорност на изпълнителя. Крайният срок за изпълнение на доставката е 
предложения от участника, но не по-дълъг от 180 дни, считано от датата на влизане в 
сила на договора.
Förfarandets identifierare: d4114d35-f601-4fba-a7dc-586864f37e26
Intern identifierare: 555767
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej
Förfarandets viktigaste kännetecken: Възложителят отстранява от участие в процедурата 
за възлагане на обществената поръчка участник, когато:  са налице основанията 
съгласно чл. 54, ал. 1 от ЗОП;  са налице основанията съгласно чл. 55, ал. 1, т. 1, т. 3 – 5 
от ЗОП;  са налице основанията съгласно чл. 107 от ЗОП;  са налице основанията 
съгласно чл. 87 от Закона за противодействие на корупцията;  са налице основанията 
съгласно чл. 3, т.8 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС;  са налице обстоятелствата по чл. 83а, ал. 
5, т. 1 от Закона за административните нарушения и наказания (ЗАНН).  са налице 
основанията посочени в чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. от 31 юли 2014 г. 
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и Регламент (ЕС) №2024/2642, от 8 октомври 2024 г. относно ограничителните мерки с 
оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна;  офертата
/документите представени от участника не са на български език;  е променил образците 
по процедурата;  е представил Техническо предложение за изпълнение на поръчката, 
което не съответства на техническата спецификация и изискванията на възложителя;  е 
предложил гаранционен/ни срок/ове по - кратки от минимално посочените в 
техническата спецификация;  чието ценово предложение надвишава прогнозната 
стойност по процедурата

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 34100000 Motorfordon
Ytterligare klassificering (cpv): 34114100 Utryckningsfordon

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: област Добрич, гр. Добрич, бул. "25-ти Септември" №72 Регионална 
дирекция „Пожарна безопасност и защита на населението“ – Добрич  
Ort: Добрич
Postnummer: 9300
Del av land (NUTS): Добрич (BG332)
Land: Bulgarien

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 45 933,33 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: В съответствие с чл. 181, ал. 2 от ЗОП, във връзка с чл. 104, 
ал. 2 от ЗОП при провеждане на настоящата процедура оценката на техническите и 
ценовите предложения на участниците ще бъде направена преди разглеждане на 
документите за съответствие с изискванията към личното състояние и с критериите за 
подбор. Участниците, които не са декриптирали документите в срок се отстраняват от 
участие на основание чл. 107, т. 5 от ЗОП.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Bedrägerier: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
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членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 31.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) - е 
опитал да повлияе на вземането на решение от страна на възложителя, свързано с 
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отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна 
или заблуждаваща информация, или да получи информация, която може да му даде 
неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка. (чл. 55, 
ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
87 от Закона за противодействие на корупцията; обстоятелство по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от 
ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvens: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Ackordsuppgörelse med borgenärer: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Tvångsförvaltning: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по смисъла 
на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Avbruten näringsverksamhet: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: Кандидатът или 
участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Доставка на моторно превозно средство – високо проходим автомобил с каросерия 
тип “пикап”
Beskrivning: Доставка на моторно превозно средство – високо проходим автомобил с 
каросерия тип “пикап”, в рамките на проект BSB00836 „RISCARE Черноморския регион - 
подготвен”​​​​​​​, по програма за трансгранично сътрудничество Interreg VI-B NEXT 
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Черноморски басейн 2021-2027 г., по договор за безвъзмездна финансова помощ № 
214743/26.09.2025 г. Кратко описание: Високо проходим автомобил, каросерия тип 
“пикап”, с двойна кабина (4 врати) и товарен отсек; Количество или обем на 
обществената поръчка: Обществената поръчка включва доставка на един автомобил с 
висока проходимост – тип пикап. Мястото за изпълнение: област Добрич, гр. Добрич, 
бул. "25-ти Септември" №72 Срок за изпълнение на обществената поръчка: Договорът 
влиза в сила от датата на регистрацията му в деловодната система на възложителя. 
Крайният срок за изпълнение на доставката е предложения от участника, но не по-дълъг 
от 180 дни, считано от датата на влизане в сила на договора. Срокът на договора изтича 
след изтичането на най-дългия гаранционен срок и удовлетворяването на всички 
претенции на възложителя, свързани с гаранционната отговорност на изпълнителя. 
*Забележка: Изпълнителят уведомява писмено в срок не по-малък от 7 календарни дни 
предварително за конкретната дата и час, на която ще бъде осъществена доставката.
Intern identifierare: 555767

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 34100000 Motorfordon
Ytterligare klassificering (cpv): 34114100 Utryckningsfordon
Mängd: 1 stycke

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: бул. "25-ти Септември" №72  
Ort: Добрич
Postnummer: 9300
Del av land (NUTS): Добрич (BG332)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 180 Dagar

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 45 933,33 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
Information om EU-medel: 
Program för EU-medel: Europeiska regionala utvecklingsfonden (Eruf) (2021/2027)
Identifierare: EU-medel: проект BSB00836 RISCARE
Ytterligare uppgifter om EU-medel: Финансиран по програма за трансгранично 
сътрудничество Interreg VI-B NEXT „Черноморски басейн“ 2021-2027 г., по договор за 
безвъзмездна финансова помощ № 214743/26.09.2025 г.
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej
Kompletterande information: Възложителят сключва с определения изпълнител писмен 
договор за обществената поръчка, при условията и реда на чл. 112 от ЗОП. Преди 
сключването на договора, Възложителят изисква от участника, определен за 
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изпълнител да изпълни задължението си по чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП като представи 
документите по чл. 58 от ЗОП, удостоверяващи липсата на основанията за 
отстраняване от процедурата, включително за третите лица и подизпълнителите, ако 
има такива, както и след като изпълни поставените условия съгласно чл. 112, ал. 1, т. 4 
от ЗОП, в случай, че е приложимо. Когато участникът, избран за изпълнител е 
чуждестранно лице, той представя съответните документи, издадени от компетентен 
орган, съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен. В 
случай, че определеният изпълнител е неперсонифицирано обединение на физически и
/или юридически лица, договорът се сключва след като изпълнителя представи 
заверено копие от удостоверение за данъчна регистрация и регистрация по БУЛСТАТ 
или еквивалентни документи съгласно законодателството на държавата, в която 
обединението е установено. Преди подписване на договор се изисква представянето на 
декларация за липсата или наличието на обстоятелствата посочени в чл. 5к, пар. 1 от 
Регламент (ЕС) № 833/2014 г. от 31 юли 2014 г. и Регламент (ЕС) №2024/2642, от 8 
октомври 2024 г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна. При подписване на договора Изпълнителят 
представя документ за внесена гаранция за изпълнение. В случай на представяне на 
гаранцията за изпълнение под формата на банкова гаранция или застрахователна 
полица - текстът и условията на банковата гаранция и застрахователната полица, 
предварително се съгласуват с Възложителя. Размерът на гаранцията за изпълнение е 
5 % от от общата цена за изпълнение на договора без включен ДДС. Условията и 
сроковете за задържане или освобождаване на гаранцията за изпълнение се уреждат в 
договора за обществена поръчка. Крайният срок за изпълнение на доставката е 
предложения от участника срок, но не по-дълъг от 180 дни считано от датата на 
изпращане на уведомително писмо от възложителя до изпълнителя и представяне от 
изпълнителя на определената гаранция за изпълнение.

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
Motivering: Критерии за достъпност не са включени, тъй като поръчката не е 
предназначена за използване от физически лица. Атомобила ще се използва от 
служители на РДПБЗН - Добрич, към ГДПБЗН - МВР за оперативни дейности, а именно 
транспортно осигуряване и превоз на екипи и специализирано оборудване при търсене 
и спасяване при бедствия и извънредни ситуации включително в труднодостъпни 
райони.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Възложителят не поставя изисквания по чл. 60 от ЗОП за 
доказване на годността за упражняване на професионална дейност на участниците в 
настоящата обществена поръчка.

Kriterium: Andra ekonomiska eller finansiella krav
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Beskrivning av urvalskriterium: Възложителят не поставя изисквания по чл. 61 от ЗОП за 
доказване на икономическото и финансовото състояние на участниците в настоящата 
обществена поръчка.

Kriterium: Referenser på angivna leveranser
Beskrivning av urvalskriterium: 1. Участникът да е изпълнил дейности по доставка с 
предмет и обем, идентични или сходни с тези на поръчката за последните три години от 
датата на подаване на офертата (чл.63, ал.1, т.1, „б“ от ЗОП). Минимално изискване за 
допустимост по отношение на техническите способности на участниците, поставено от 
възложителя на основание чл. 59, ал.5 от ЗОП във връзка с чл. 63, ал.1, т.1, буква „б“ от 
ЗОП: Участникът следва да има изпълнена минимум една дейност, която е с предмет и 
обем, идентичен или сходен с тези на поръчката за последните три години, считано от 
датата на подаване на офертата. * Под „изпълнени дейности“ се разбират такива, при 
които независимо от датата на сключването им, доставката е приключила до датата на 
подаване на офертата. ** Под дейности с идентичен или сходен предмет да се разбира 
доставка на поне един нов високо проходим лекотоварен автомобил с каросерия 
(пикап). Възложителят не поставя изискване относно изпълнен обем от идентични или 
сходни дейности. Съответствието на участниците с минималното изискване се доказва 
чрез представяне на информация за минимум една дейност, която е с предмет и обем, 
идентичен или сходен с тези на поръчката през последните три години, считано от 
датата на подаване на офертата. При подаване на оферта участниците декларират 
съответствието с минималното изискване за технически способности чрез попълване на 
цялата изискуема информация в съответното поле от част IV, раздел „В“ – „Технически 
и професионални способности“ на ЕЕДОП. Преди сключване на договора 
съответствието с поставеният критерии за подбор в това число минималното изискване 
за допустимост се доказва съгласно чл. 64, ал.1, т.2 от ЗОП чрез представяне на Списък 
на доставките, които са идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с 
посочване на стойността, датите и получателите, заедно с документи, които доказват 
извършената доставка. Документите чрез които се доказва изпълнението на критерия за 
подбор се представят само от участника определен за изпълнител при сключване на 
договор, съгласно т.18 Сключване на договор от документацията за участие. На 
основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП Възложителят може да изисква от участника по всяко 
време след отварянето на заявленията за участие или офертите представяне на всички 
или част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, 
когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката. Такива 
документи се представят и за подизпълнителите и третите лица, ако има такива. При 
участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за 
подбор, свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, 
както и тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо 
за изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или 
административен акт, се доказва от съответните членове на обединението, съобразно 
разпределението на участието им в изпълнение на дейностите предвидено в договора 
за създаване на обединението.

Kriterium: Certifikat från oberoende organ om kvalitetssäkringsstandarder
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът следва да прилага система за управление на 
качеството със стандарт БДС ЕN ISO 9001:2015 или еквивалентен с обхват: 
„Производство и/или търговия на моторни превозни средства/автомобили“ (чл.63, ал.1, т.
10 от ЗОП). При подаване на офертата, съответствието с изискването се декларира в 
част IV, раздел „Г“ от ЕЕДОП. Съответствието на участниците с изискването се доказва 
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с копие на валиден сертификат за внедрена система за управление на качеството по 
стандарт БДС ЕN ISO 9001:2015 или еквивалентен. Сертификатът трябва да е издаден 
в съответствие с чл. 64, ал.5 от ЗОП, като Възложителят допуска възможностите по чл. 
64, ал. 6-8 от ЗОП.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: Оценката по Техническите показатели Технически показател (ТП) - Пътен 
просвет (С)
Beskrivning: Критерий за възлагане, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 3 от ЗОП – критерият, по 
който ще бъде определен изпълнителя по настоящата обществена поръчка е 
“ИКОНОМИЧЕСКИ НАЙ ИЗГОДНА ОФЕРТА”, определена въз основа на критерия – 
„оптимално съотношение качество/цена”, включваща показатели със съответната им 
относителна тежест. Оценка по критерия „оптимално съотношение качество/цена” на 
всеки участник се формира по следната формула: Кi = ТП + ФП, където: Оценката по 
Техническите показатели (ТП) се изчислява като сбор от оценките по показателите 
„Пътен просвет (С)“ – в мм, “Мощност на двигателя на автомобила (P)” – в Kw , „Обем на 
двигателя на автомобила (V)” – в см3 и „Въртящ момент на двигателя на автомобила (N)
“ в Nm по следната формула: ТП = (С + P + V+N) Оценката по всеки един от 
показателите за оценка на получените оферти се постига, чрез определяне на 
стойностите в цифри, тъй като показателите са количествено определими и чрез 
посочване на начина за тяхното изчисляване, а именно: Оценката по показател „Пътен 
просвет (С)“ се формира по следната формула: С = (С i/С max) x 15, където: С i – Пътен 
просвет, съдържащ се в оценяваната оферта; С max – най-големият измежду всички 
посочени с офертите пътен просвет 15 – максимален брой точки
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 15
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: Технически показател (ТП) - Мощност на двигателя на автомобила (P) (посочена 
от производителя на базовото шаси, без допълнителни доработки на двигателя)
Beskrivning: Оценката по показател „Мощност (P) в kW” се формира по следната 
формула: P = (Pi/Pmax) x 15, където: Pi – мощност, съдържаща се в оценяваната 
оферта; Pmax – най-голямата измежду всички посочени в офертите мощност. 15 – 
максимален брой точки.
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 15
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: Технически показател (ТП) - Обем на двигателя на автомобила (V) (посочен от 
производителя на базовото шаси)
Beskrivning: Оценката по показател „Обем на двигателя“ (V) се формира по следната 
формула: V = (Vi/V max) x 15, където: V i – обем на двигателя, съдържащ се в 
оценяваната оферта; V max – най-големия офериран обем на двигател. 15 – 
максимален брой точки
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 15
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
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Namn: Технически показател (ТП) - Въртящ момент на двигателя на автомобила (N)
Beskrivning: Оценката по показател „Въртящ момент на двигателя на автомобила“ (N) се 
формира по следната формула: N = (N i/N max) x 15, където: N i – въртящ момент на 
двигателя на автомобила, съдържащ се в оценяваната оферта; N max – най-големия 
офериран въртящ момент на двигателя на автомобила. 15 – максимален брой точки
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 15
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Финансов показател (ФП) - Стойност на един автомобил с оборудване (F)
Beskrivning: Оценката по цена (F) се изчислява по следната формула: ФП = (F min/F i) x 
40 където: F min – най-ниската предложена цена за доставка на автомобил с 
оборудване (съобразно изискуемите условия/параметри в приложение № 1 - техническа 
спецификация); F i – цена за доставка на автомобил с оборудване към него, посочена в 
оценяваната оферта (съобразно изискуемите условия/параметри в приложение № 1 - 
техническа спецификация);
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 40

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/555767
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/555767
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 15/03/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 7 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 16/03/2026 15:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: В системата
Kompletterande information: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja
Ekonomiska arrangemang: Заплащането на цената по договора ще се извършва в евро 
(законно платежно средство в България след 31.12.2025 г.), по банков път, при спазване 
на всички клаузи в договора, съгласно следната схема: Заплащането по договора се 
осъществява по банков път в срок до 30 дни от предоставяне на фактура оригинал, 
придружена с надлежно оформен приемо-предавателен протокол без забележки, 

https://app.eop.bg/today/555767
https://app.eop.bg/today/555767
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удостоверяващ приемането на доставката и при условие, че Изпълнителят е 
предоставил гаранция за изпълнение в размерите и при условията на проекта на 
договор. *Забележка: Изпълнителят съгласува предварително текста на фактурата с 
представител на възложителя.

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Жалба може да бъде представена в 10 дневен срок, 
съгл. чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisation som mottar anbudsansökningar: Регионална дирекция "Пожарна безопасност 
и защита на населението" (РДПБЗН) - Добрич
Organisation som behandlar anbud: Регионална дирекция "Пожарна безопасност и защита 
на населението" (РДПБЗН) - Добрич

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Регионална дирекция "Пожарна безопасност и защита на населението" 
(РДПБЗН) - Добрич
Registreringsnummer: 129010779
Postadress: ул. "25-ти септемви" №72
Ort: Добрич
Postnummer: 9300
Del av land (NUTS): Добрич (BG332)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисар Дарин Димитров
E-postadress: dvdimitrov@mvr.bg
Tfn: +35958658111
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/16054
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията

mailto:dvdimitrov@mvr.bg
https://app.eop.bg/buyer/16054
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E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

10. Ändring

Version av det föregående meddelandet som ska ändras
: 
1e9bcb00-6261-47cf-80d5-3d77a038dc68-01
Huvudskälet till ändringen
: 
Information uppdaterad
Beskrivning
: 
Актуализирана - Дата на отваряне на заявления/оферти

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: a8345013-92ea-4db1-acd9-24cc2b279549  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 16/03/2026 10:10:45 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: bulgariska
Meddelandets publiceringsnummer: 182557-2026
EUT S-nummer: 53/2026
Publiceringsdatum: 17/03/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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